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Vismaravetro si dedica con continuità alla ricerca 
e all’upgrade della gamma. In questo stampato,
le ultimissime novità:
Twin è oggi un prodotto a tutti gli effetti, maturato 
dopo il grande consenso registrato al Salone 
Internazionale del Bagno 2010, che lo vedeva 
proposto come concept.
In-Out, la prima doccia con lo spazio comfort,
è riproposta con nuovi profili, ancora più essenziali.
Basket, un oggetto funzionale che, come il suo 
predecessore “Amico”, sarà un complemento 
prezioso nella fruizione dello spazio doccia.
Infine Gemini, il nuovo piatto doccia progettato 
per Twin, utilizzabile anche per In-Out. 
 
Vismaravetro se consacre avec continuité à la 
recherche et à la mise à jour de la gamme. 
Ce catalogue comprend les toutes dernières 
nouveautés:
Twin est aujourd’hui un produit à tous les effets, 
mûri après le succès considérable remporté 
au  Salon International de la Salle de Bain 2010, 
où il était proposé comme concept.
In-Out, la première douche avec l’espace confort,
est reproposée avec de nouveaux profils, encore 
plus essentiels. Basket, un objet fonctionnel 
qui, comme son prédécesseur «Amico», sera 
un complément précieux dans la jouissance 
de l’espace douche.
Enfin Gemini, le nouveau receveur de douche 
conçu pour Twin, qui peut être utilisé notamment 
pour In-Out.

Vismaravetro is continuously dedicated to research 
and upgrading its range. The latest developments 
are presented in this brochure:
Twin is a full-fledged product now after receiving 
rave reviews at the bathroom trade fair, the 
Salone Internazionale del Bagno 2010, where 
it was presented as a concept.
In-Out, the first shower with a comfort area, is 
re-presented with new, even more minimalistic 
profiles. Basket is a functional accessory that, 
like its predecessor “Amico”, will be a precious 
addition to the shower enclosure.
Lastly, Gemini, the new shower tray designed 
for Twin that can also be used with In-Out. 
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Twin
design Idelfonso Colombo
sviluppo Centro Progetti Vismara
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Oggi nell’ambiente bagno 
convivono molteplici attività, con 
diverse tipologie di oggetti sia 
funzionali che decorati. Così lo 
spazio della cabina diventa utile 
anche al di là del farsi la doccia. 
Twin propone un utilizzo più 
dinamico e una grande flessibilità 
per collocare biancheria, 
prodotti bagno, elettrodomestici, 
detersivi, etc.
Twin dispone del piatto doccia 
dedicato Gemini nei formati 
160 x 80 e 180 x 80 cm.

Aujourd’hui, dans la salle de bain, cohabitent 
plusieurs activités, avec plusieurs typologies 
d’objets aussi bien fonctionnels que 
décorés. Ainsi, l’espace de la cabine devient 
utile au-delà du simple fait de « prendre 
une douche ». Twin propose un usage 
plus dynamique et une grande flexibilité 
pour mettre le linge de maison, les produits 
pour le bain, appareils électroménagers, 
détergents, etc.
Twin dispose du receveur de douche dédié 
Gemini dans les formats  
160 x 80 et 180 x 80 cm.

Today, bathrooms are furnished with 
different types of functional and decorative 
objects which are used for multiple activities. 
This is how the shower enclosure becomes 
useful for doing more than just having a 
shower. Twin proposes a more dynamic use 
and more flexibility to put laundry,
bathroom products, appliances, detergents 
and more. 
Twin has a specific Gemini shower tray 
in the following formats 
160 x 80 and 180 x 80 cm.Twin

newSETTEMBRE2010
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design Fulvio De Nitto
Centro Progetti Vismara
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In-Out Il grande interesse per il concept di In-Out ha portato ad arricchire 
il progetto originale con maggiore flessibilità dimensionale ed un design 
ancora più essenziale per i profili. Il nuovo piatto doccia Gemini 
e il piatto Kristal completano la tipologia compositiva.

Le grand intérêt pour le concept de In-Out a permis d’enrichir le  projet original avec une plus 
grande flexibilité dimensionnelle et un design encore plus essentiel pour les profils. Le nouveau 
receveur de douche Gemini et le receveur Kristal complètent la typologie de composition.

Intense interest in the concept of In-Out brought about an enhancement of the original project, 
with greater flexibility in size and an even more essential design for the profiles.  
The new Gemini shower tray and Kristal tray complete the composition typology. 

newSETTEMBRE2010
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In-Out
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Massimo comfort con Radiante, il pannello che irradia calore 
nella zona asciutta di In-Out. I semplici comandi sono collocati 
sull’elemento porta asciugamani esterno: attraverso 
la temperatura regolabile, in breve tempo il vetro riscalda 
l’ambiente, offrendo una percezione di benessere diffuso. 

Confort absolu avec Panneau Radiant, le  panneau qui  irradie la chaleur dans 
la zone sèche de In-Out. Les commandes simples sont placées sur l’élément 
porte-serviettes externe: à travers la température réglable, le verre réchauffe 
l’espace en peu de temps, en offrant une sensation de bien-être répandu.

Maximum comfort with Radiating Wall, the panel that radiates heat in the dry area 
of In-Out. Simple commands are positioned on the external towel rack: 
the adjustable temperature allows the glass to heat the room in a short time, 
to provide a sense of well-being throughout the room.

con Pannello Radiante*

design Ivo Pellegri*



14 15

newSETTEMBRE2010

Basket
Basket, un oggetto 
funzionale, un complemento 
prezioso nella fruizione dello 
spazio doccia.
La scanalatura sulla barra 
di supporto permette di 
posizionare le mensole 
e, successivamente, 
di bloccarle all’altezza 
desiderata.
In questa versione, la barra 
si aggancia al vetro della 
cabina doccia.
 
Basket, un objet fonctionnel, 
un complément précieux dans 
la jouissance de l’espace douche.
La fente sur la barre de soutien 
permet de positionner les étagères
et, par la suite, de les bloquer à 
la hauteur souhaitée.
Dans cette version, la barre se fixe 
au verre de la cabine de douche.

Basket is a functional object, 
a precious accessory in the shower 
to make the space more convenient.
The shelves can be positioned as 
needed on the support bar, thanks 
to the grooves, and then blocked 
at the height desired.
In this version, the bar hooks to the 
glass of the shower enclosure 

design Idelfonso Colombo
sviluppo Centro Progetti Vismara
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Basket
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Basket può essere fissato (oltre che al vetro della cabina doccia), anche 
a parete. Basket esiste anche con profilo appositamente studiato per la 
collocazione ad angolo.

Basket peut également être fixé au mur (et pas seulement au verre de la cabine de douche). 
Basket existe aussi avec le profil conçu tout spécialement pour un positionnement d’angle.

Basket  can also be fastened to the wall (in addition to the shower enclosure glass).  
Basket is also available with a profile specifically designed to be positioned in a corner. 
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La gamme des receveurs de douche 
Vismaravetro est complétée par Gemini, 
le nouveau receveur en Cristalplant®  
(un matériau agréable au toucher, résistant 
et facile d’entretien), conçu pour Twin et 
utilisable également pour In-Out. Le siphon 
d’évacuation est caché par un élément de 
couverture soulevable qui permet le flux 
périmétral de l’eau et un nettoyage facile.

Dimensions: 160 x 80 cm et 180 x 80 cm

The range of shower trays by Vismaravetro 
is complete with Gemini, the tray in 
Cristalplant® (very nice to the touch, durable 
and easy to maintain) originally designed 
for Twin, but also for use with In-Out. 
A hidden drain, masked by a cover that 
can be raised which allows the water 
to flow around its perimeter and facilitates 
cleaning.

Sizes: cm 160 x 80 and cm 180 x 80

La gamma dei piatti doccia Vismaravetro si completa con 
Gemini, il nuovo piatto in Cristalplant® (un materiale gradevole 
al tatto, resistente e di facile manutenzione), progettato per 
Twin e utilizzabile anche per In-Out. Lo scarico è nascosto 
da un elemento di copertura sollevabile che permette il flusso 
perimetrale dell’acqua e la facile pulizia.

Dimensioni: cm 160 x 80 e cm 180 x 80

design Idelfonso Colombo
con Centro Progetti Vismara
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